
Paroisse 

Saint-Pierre 

Parish 

ARISE!                              

 Walk alongside Him… 

  Reach out to others!... 

Téléphone: 204-433-7438                                                 
Prêtre: abbé Paulin Akpapupu                                             

Numéro d’urgence: 204-899-5609                                         
Courriel: admin@paroissesaintpierre.org 

SiteWeb:www.paroissesaintpierre.org                            
Secrétaire: Rachelle Edmunds     

Heures du bureau/Office Hours:                                                                     
lundi, mercredi et vendredi de 10h à 15h                                        
Monday, Wednesday & Friday 10 am to 3 pm 

C.P. 290– 466 Sabourin St-Pierre-Jolys, MB  R0A 1V0   

https://www.archsaintboniface.ca 

Conseil Paroissial de Pastorale /                                           
Parish Pastoral Committee  

Pasteur / Pastor: Father/abbe  Paulin Akpapupu                            
President: Denis Foidart     Secre taire: Katina Collette  Orlando 

Morgado, Elizabeth Giesbrecht, Braden Saindon, Pascal Tymchen  
Paul Bonekamp                                      

   

ILLUMINATION DE L’ÉGLISE/of Church: En mémoire de / Memory of Darcy Sabourin par sa famille 

LA CROIX/Cross:  en mémoire de Jacqueline Maynard, famille Bugera 

LES CLOCHES/Church bells: en mémoire de Jacques & Monique Gagné par Rolly Gagné 

LAMPE DU SANCTUAIRE/Sanctuary Lamp:  Return of those who have fallen away from the faith by  

Dorothy & Paul Bilodeau 
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DEBOUT!                          

 Marchons avec Lui… 

  Allons vers l’autre!... 

07 au 14 avril  2024 

Conseil des Affaires Économique /                                       

Parish Finance Committee                                                       

Pasteur /Pastor: abbe /Father Paulin Akpapupu    Diane Dupuis,  

Yvette Lafrenie re, Sam Madden, Roland Gagne , Rhe al Chartier,   

Marcel Mulaire, Adam Chevrefils 

Actes 4, 32-35  Psaume 117 (118)  1 Jean 5, 1-6  Jean 20, 19-31 

Intentions de messes Mass intentions 

SAM/SAT Apr 06 avr 16H30 / 4:30 PM Anniversaire des frères Chevaliers de Colomb 

DIM/SUN Apr 07 avr 8H00 / 8:00 AM Living intention for Alexandria Bonekamp from the family 

DIM/SUN Apr 07 avr 11H00 / 11:00 AM Messe à l’église 

LUN/MON Apr 08 avr Privée †Marie-Cécile Nayet par la quête des funérailles 

MAR/TUE   

Apr 09 avr 9H00 / 9:00 AM Âmes au purgatoire 

Apr 09 avr 
ADORATION 16h00 à 19h00 / 4:00 to 7:00 p.m. Recevez la bénédiction de notre Seigneur la dernière heure 

de l’adoration à 18h00 / Receive blessings from our Lord on the last hour of Adoration at 6:00 p.m. 

Apr 09 avr 19H00 / 7:00 PM EN  Mass following Adoration  

MER/WED Apr 10 avr 9H00 / 9:00 AM †Marie-Cécile Nayet par la quête des funérailles 

JEU/THU Apr 11 avr 9H00 / 9:00 AM Messe à l’église 

JEU/THU Apr 11 avr 10H00 / 10:00 AM MANOIR:†Juliette Audet par Luc & Lucille 

VEN/FRI Apr 12 avr 9H00 / 9:00 AM †Marie-Cécile Nayet par la quête des funérailles 

VEN/FRI Apr 12 avr 10H45 / 10:45 AM REPOS JOLYS 

SAM/SAT Apr 13 avr 16H30 / 4:30 PM FR: †Miguel Gagné par Rolly Gagné 

DIM/SUN Apr 14 avr 8H00 / 8:00 AM EN: †Martin Peῆa by Pascal Tymchen & family 

DIM/SUN Apr 14 avr 11H00 / 11:00 AM FR: messe à l’église 

Les sessions pour la Confirmation                           

vont bientôt débuter le mercredi 10 avril 2024. 

Inscrivez-vous 

Les formulaires sont disponibles à l’entrée de 

l’église, au bureau ou par courriel. 

Confirmation sessions will start Wednesday, 

April 10. 

To register, the  

forms are available at the church entrance, in the 

office or by e-mail. 

Saint Sacrement Holy Sacrament 

http://www.paroissesaintpierre.org


 
CONSEIL PASTORAL PAROISSIAL 

 

RASSEMBLEMENT DIOCÉSAIN PRINTANIER: 
10 AVRIL 2024  
« Chers amis,  

Oui, réservez déjà la date dans votre calen-
drier! 

Je vous invite toutes et tous à notre Rassem-
blement diocésain printanier en français, 

dans l’esprit d’une maisonnée de foi.  

Que vous fassiez partie d’une maisonnée de 
foi ou non, donnons-nous tous rendez-vous 
le mercredi soir 10 avril prochain à 19 h en 

la Salle paroissiale Saints-Martyrs-Canadiens où plu-

sieurs belles surprises nous attendent.  

Bienvenue à tous! Venez nombreux! »   Monseigneur Albert 

Présentation d’enrichissement du mariage 

Souper à deux. Le jeudi 2 mai 2024 dès 18h00 à 

la Cabane à sucre de St Pierre. Partagez un repas 

servi de quatre plats avec votre époux/épouse. 

Chacun des couples sera assis à sa propre table. 

Des questions de discussion bilingues, une pré-

sentation d’enrichissement du mariage et un prix 

de présence rehausseront la soirée.  

Ceci est un prélèvement de fonds pour les nou-

velles tables de la paroisse. 150$ par couple, in-

clus reçu à fin d’impôts de 75$.  

Veuillez acheter votre billet auprès d’Adam ou Ra-

chelle Chevrefils (204-930-9484/204-791-1500) ou 

au bureau de la paroisse.  

Seulement 25 billets seront vendus.   

Retraite  
Nous tenons à communiquer avec vous afin de 

vous partager la retraite de  Rachelle Edmunds. 

Rachelle est en poste du secrétariat de la paroisse 

depuis mai 2018.  

Sa dernière journée de travail sera le 30 mai 2024. 

La paroisse tient à la         remercier pour son en-

gagement et ses contributions. Nous sommes re-

connaissants de son      dévouement.  

Nous lui souhaitons une bonne retraite. 

 
PARISH PASTORAL COUNCIL 

 

 

CCRS OF MB Presents – Pentecost Now! Pentecost 

Today! Conference – May 3 and 4, 2024  

Join us for a Holy Spirit filled conference on May 3 

and 4, 2024! Our guest speakers will be John Con-

nelly and Deacon Gilles Urquhart. Praise & Worship 

will be led by the St. John Cantius charismatic Music 

Ministry. Come and experience the power of the Ho-

ly Spirit through anointed praise and worship, power-

ful teachings, personal prayer ministry and fel-

lowship! The event will take place at Saints Martyrs 

Canadiens Parish Hall, 289, Dussault Avenue in 

Winnipeg – visit our website - 

www.catholicrenewalservices.com  

 

Marriage enrichment presentation  

Table for two. Thursday, May 2
nd

, 2024, 6:00 

pm at the St Pierre Sugar Shack.  

Enjoy a served four-course meal with your 

spouse. Each couple will be seated at its own 

table. Discussion questions, a marriage enrich-

ment presentation and a door prize will enhance 

the evening.  

This is a fundraising project for the new tables 

at the parish. $150 per couple includes $75.00 

donation receipt.   

Please purchase your tickets from Adam or Ra-

chelle Chevrefils (204-930-9484/204-791-1500) 

or at the parish office.  

There are only 25 tickets available.  

   

Retirement 
We wish to share with you the retirement of Ra-

chelle Edmunds. Rachelle has been with the 

parish secretariat since May 2018.  

Her last day of work will be May 30, 2024. The 

parish would like to thank her for her commit-

ment and contribution. We are grateful for her 

dedication.  

We wish her a happy retirement. 

  PART À DIEU / OFFERINGS 

FEB 2024 8 349 $ FEB 2023 8 351 $ 

MAR 03 3 814 $ MAR 10 2 216 $ 

MAR 17 2 957 $ MAR 24 2 427 $ 

Cost for the Church Insurance MAR 31 2 671 $ 

Assurances  / 

Insurance  
11 921 $ Les coûts pour 2023-2024  

« Dieu aime celui qui donne avec joie » 2 Cor 9:7 

Prières pour nos frères et sœurs de notre 

communauté. 

 

Lise Foidart, notre sœur qui nos guidait et nous incitait 
à chanter avec la chorale et aux funérailles, prions. 
Elle a besoin de nous. 

Édith Gagné, ancienne paroissienne, est décédée le 
22 mars 2024. Elle était l’épouse à feu Albert Gagné. 
Que son âme repose en paix. 

Olga Osmahov, une cuisinière qui travaillait au       
Manoir, a besoin de nos prières. Soutenons-la en   
donnant au Fonds d’Espoir.Prions aussi pour tout 
ceux qui souffrent en silence. 

Prions pour la paix. 

 

Prayers for our brothers and sisters in our 

community. 
 

Lise Foidart, our sister who guided us and encouraged us to 

sing with the choir and at funerals, let us pray. She needs us. 

Édith Gagné, a former parishioner, passed away on March 

22, 2024. She was the wife of the late  Albert Gagné. May 

her soul rest in peace. 

Olga Osmahov, a cook who worked at the Manoir, needs our 

prayers. Let's support her by donating to the Hope Fund. 

Let us also pray for all those who suffer in silence. 

Let us pray for peace. 

Intendance 

Dimanche de la Divine Miséricorde « La communauté 

des croyants n'avait qu'un cœur et qu'une âme, et personne 

ne prétendait que l'un de ses biens lui appartînt en propre... 

» - Actes 4, 32 Tout ce que nous sommes et tout ce que 

nous avons est un don de Dieu ! Pense à ta famille, à tes 

amis, à ta vie, à tes talents et à ton argent - ce sont tous des 

dons de Dieu ! Nous ne sommes pas vraiment propriétaires 

de quoi que ce soit, nous sommes simplement les « inten-

dants » des dons dont Dieu nous a gratifiés. Nous 

sommes appelés à être reconnaissants et généreux avec 

tous nos dons pour le bénéfice des autres.  

Stewardship  - Divine Mercy Sunday “ The community of 

believers was of one heart and mind, and no one claimed 

that any of his possessions was his own...” - ACTS 4:32 All 

that we are and all that we have is a gift from God! Think of 

your family, your friends, your life, your talents and your mo-

ney – these are all gifts from God! We aren’t really owners of 

anything, we are merely “Stewards” of the gifts God has 

blessed us with. We are called to be grateful and generous 

with all of our gifts for the benefit of others.  

Jésus, j’ai confiance en vous. 


